
1916. SzékesfehérvárL XXI1L évfolyam, 108. szám. Csütörtök, május 11.

2l I 3| U . 13| J □
Helyben:

11 feúra
i évre 

évre
1 évre

Vidéken: 
fhóri 
i évre 
i évre

1 K.
3 K.
6 K. , ....

12 K. | 1 évre

1-50 K.
4-50 K

9 K.
18 * J

Megjelenik minden hétköznap este 
8 órakor.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Szent István-tér I.

TEZuZTCJT 206.
Egyes szám: 4 fillér.

Hirdetés díjszabás szerint
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mikor
az utolsó vitéz is eltávozik a 
frontról, uj küzdelem támad a 

, -nemzetek közt. Ez a küzde
lem -az. anyagi, a gazdasági 
erőforrások körül fog folyni. 
Hiszen a háború okai között 
is fontos szerepe volt a gaz- 

" dasagi politika hatalmi kérdé
sének.

Győzelmesen csak az a nem
zet kerülhet ki ebből a hosszú 
évtizedekre kiható nagy há
borúból, amely nemzet a maga 
nemzetművelődési fejlődésének 
minél biztosabb anyagi alapot 
tud teremteni. Az anyagi fej
lődést tehát a nemzetek nagy 
versenyében kisérje párhuza
mos lépéssel a közművelődési 
haladás. ~.
- Anélkül, hogy összehason

lítást tennénk Németországgal, 
megállapítjuk, hogy ezen a té
rén nemzetünk fontos felada
tok előtt fog állni. Eddig a 

"~^-^^közművelédési---halad ásunk-

nemzeti szeltem legyen. A vá
rosok fejlődése jelentse egyút
tal a magyarság megerősödé
sét és a magyar nemzeti kul
túrának emelkedését

Reméljük,-- hogy ha ismét 
csendben élünk, az állam meg
felelő támogatásban fogja ré
szesíteni vidéki városainkat, 
hogy különösen a megyei 
székhelyeken minél több köz
művelődési intézmény legyen.

Háború

-dapestet, az ország fiatal szi
vét kellett minél több életerő- 
vei ellátni. -S-ez-egy-ideig ért-
hető is volt. De ma mar, mi
dőn fővárosunk jóban és rossz
ban versenyre kél a művelt- 
Európa legnagyobb városai
val, máskép kell gondolkoz
nunk. S ezen a téren, vtalán 

----- még- gyenge lábbal, -de—rálépi 
léptünk a haladás útjára. A 
városok képviselői, vezető fér- 
fiai már többször gyüléseztek, 
sőt a városok már némi tá
mogatásban is részesültek? Ez 
azonban még kevés. Teljesen 
köztudatba kell átmennie e 
gondolatnak, hogy nekünk a 
nemzeti művelődésnek erős 
vidéki váraira van szükségünk? 
Ezek nélkül termő talajú ma
gyar nemzeti közművelődés 
nem is gondolható.

De talán azt mondja valaki, 
hogy hiszen városaink az 
.utóbbi évtizedekben szép fej
lődésnek indultak. Igaz. De 
ezzel még csak azt ismerjük 
el, hogy a vidéknek igenis 
meg van már a fejlődési 
alapja, amelyre azonban to-
vább kell építeni. Az építés impntáljanak, 
munkájának vezetője a magyar rült ezzel a t

Amerika.

Tegnap, szerdán Wilson el
nök nyilatkozatot tett a wa
shingtoni kongresszus előtt. A 
nyilatkozatban válaszolni fog a 
német jegyzékre. Egészen bizo
nyosra veszik, hogy Wilson vá
laszában ki fogja jelenteni, 
hogy a német jegyzéket elfo
gadta. Németország és Amerika 
között mindaddig nem lest há
ború, amíg a német tengeralatt-

bon. Nagy érdeklődéssel néz
nek az elé, hogy Amerika ~a 
német jegyzéknek megfelelően

ben. "Sok " valószínűsége van 
annak a föltevésnek, hogy az 
amerikai kormány nem azonnal 
fog ez irányban cselekedni, 
nehogy izgalomba ejtse az ame
rikai közvéleménynek azt a ré
széi, amely a jegyzékváltás előtt 
az ententé felé hajlott. A há- 
ború 3 immmens-----veszedelme,
azonban elmúlt. Az amerikai 
minisztertanács, amely harmad
fél óráig tartott, a béke mellett 
döntött, noha a német jegyzék 
igen sok kifejezését túlságosan 
erélyesnek találta. Ezzel szem
ben azonban az az álláspont 
győzött, hogy nem a kifejezé
sek fontosak, hanem a tenger
alattjárókra vonatkozó . ígéret.

' Amerika ezzel beéri és igy szó 
sem lehet arról, hogy az en- 
teute vágya teljesüljön és a két 
hatalom között a diplomáciai 
viszony megszakadjon.

Az angol, a francia és az 
olasz sajtó fájdalma megdöbbe
néssel és csüggedéssel veszi tu
domásul az újabb fordulatot. 
Természetesen több elleséges 
lap meggyanúsítja Gerard bér- 
lini nagykövetet és nincs hiány 
a rágalmakba^ sem. Korábban 
azon mesterkedtek, hogy a nagy
követnek németellenes érzéseket 

mikor nem sike- 
manőverrel célt ér-

niök, akkor az ellenkező irány
ban dolgoznak. Holnap ki fog
ják jelenteni, hogy a németek geteg municiószállitmányaíért ’-S 
megvásárolták Garardot, Wil- az entente országokból kafP 
sont, egész Amerikát. Ezentúl pénzt bőven.

ssmmit. A béke megmarad, 
Amerika pedig tudja, hogy ren
geteg municiószállitmányaié^^

pénzt bőven.

Székesfehérvár közélelmezése.

Alaptalan vád a város ellen.—Felirat a belügyminisz
terhez. - Mire kér felhatalmazást Székesfehérvár?

Városunk területén körülbelül 
két hó óta hirtelen fokozódó 
hús és zsirhiány mutatkozik úgy „ 
annyira, hogy ezen nélkülöz
hetetlen közélelmezési szükség
let terén ma már Ínségről be
szélhetünk. Ez a súlyos közélel
mezési baj a nyár folyamán még 
fokozódni fog, mert semmi ki
látás és remény nincs arra, hogy 
az élő sertések kínálatában ked
vezőbb .alakulás álljon be. A 
helyzet csak rosszabb lehet. Ma 
már nem a húsárak mérve az, 
amely elviselhetetlen, mert élő 
sertés sem városunkban, sem a 
környékén nem kapható s a té
nyeket teljesen fedi az az állí
tásunk, hog^a4&kosság-80^40F 
ána^ ebbéli, szükséglete majd- 
’nemteljesenlTelegiteüén ma
rad. A hentesek legtöbbje hetek 
óta nem vág, a boltjuk üres és

kapható.
Heti vásárokaík a Imával eddig-- 
10—12 hentessátor volt látható, 
most jó szerencse, ha egy hen
tes a piacon megjelenik. Ennek : 
áruja 40—50 vevő Kielégítése 
után elfogy s a síró asszonyok 
egész tömege megy üres kezek
kel zsír nélkül haza.

ígylest ma- Székesfehérvár~a~ 
valóságból egy icipici képben 
bemutatva. Ez a képtelen hely
zet késztette a város vezetősé
gét, arra, hogy feliratban for
duljon a belügyminiszterhez, 
akitől különféle felhatalmazáso
kat kér a veszedelmes bajok 
orvoslására s valamiképen 
megtörje az árdrágítók hatalmát. 
A másik ok, amely a feliratot 
napvilágra hozta, egy képtelen 
vád a város ellen, hogy a ten
gerivel nyerészkedett. És ezt a 
vádat — valószínűleg valami? 
árdrágítóiéig természetesen^ 
titokzatosság subája alatt, vagyis 
névtelenül — a miniszterhez 
küldte feljelentésben. A város
nak nagyon könnyű volt tisz-

az ellenkezője volt igaz. Köz
élelmezési faktoraink azért ipar
kodtak tengerit szerezni, hogy 
a sertéshizlalással, tehát a leg
fontosabb közélelmezési üggyel 
fennakadás ne legyen.

A tengerirekvirálás.
A földmivelósügyi miniszter 

— nyomatékosan — hangsú
lyozta, hogy mily nagyfontos- 
ságu nemzeti érdek fűződik mi
nél több tengeri berekvirálásához 
és behajtásához. Ennek alapján tel
jes szigorral hajtották végre, 
de viszoni városunk lakossága 
az állattartás és hizlaláshoz szük
séges tengeri nélkül marad. 
Ezzel szemben biztos tudomá
sunk van arról, hogy a legtöbb 
törvényhatóság területén a kon
tingentált tengerinek nagy szá
zaléka nem folyik be, mert laza 
intézkedések és tömeges felol
dások lévén a tengerei nagy 
mennyiségét visszatartják. _ 
“Székesfehérvárra 14000 m.

bői a hadi termény r.-t. decem
ber 23án kelt értesítése szerint 
feloldatott 72oSnih., mivel azt a 
hiynmánynqnk a. rekvirált ten- 
geriből beszállították a katona- 

’*ságnak. Ezen felül a haditer- 
.íuány bizományosok a rekvirált 
tengeriből megvettek 300 mm.-át 
és igy a városnak cspk kb. 
117000 mm. morzsolt tengerit 
kellene beszolgáltatni, holott 
eddig már beszállított több mint 
13000 mm. és még több mint 
lOQQ mm. beszállítása várható.

SzékesfehérvárGaTengeribe- 
rekvirálásánál és behajtásánál a 
legszélső határig ment el haza
fias buzgóságból. Pedig a ten
geri termés a készlet összeírása
kor megállapított mennyiségen 
jóyal alul maradt, .mert korai 
fagy, vizkiöntés nagyobb meny- 
nyiségü tengerit megsemmisi-. 
tett. Ezen felül a míg szabad 
piaci forgalom volt, Vasvárme
gye lakói egész bucsujárást ren
deztek városunkba a tengeri

tengeri spekuláció,amely ugyán^ 
a városnak hasznot nem hajtott, 
hanem sok gondot a gazdák
nak, mert Székesfehérvár tény
leg hadiérdeknek tartotta, hogy ’ 
meglegyen az a mennyiség, 
amelyet tőle követelnek.

Nagy a kivitel és elrejtés.
Súlyosabbá teszi a város köz- $ 

élelmezését továbbá az a körül
mény, hogy a kivitel korlátozása
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nunkba megy át, de a vállal
kozó a saját kockázatára azokat 
kihizlalja s május 15-től szep
tember 1-ig hatósági hús és zsir 
jegyekre 1 kg. zsir, 4—1, 2 
kilós hús tételekben szigorú el
lenőrzés mellett a város által 
megszabott maximális árakon 
kiméri. A hús és zsirjegyeket a 
liszt és kenyérjegy rendszer ke
retében adják ki, mert itt az 
egyes háztartásokra vonatkozó 
adatok és a megfelelő személy
zet rendelkezésre állanak. Ezen
felül vásárol a város azonnali 
levágásra is, amikor kínálkozik, 
kész sertéseket, mert az etíilit ett 

.400 darab sertés.3..és...fél. hóra 
a lakosság felének biztosítja 
abbeli szükségletét.

Mire kel! felhatalmazás ?
A közélelmezési bajok orvos

lására azt kéri Székesfehérvár 
a belügyminisztertől, hogy vegye 
tudomásul, miszerint a közélel
mezés biztosítása céljából még 
októberben vásároltlővaggon 
tengerinket 400 darab sertés- 
kihizlalására felhasználhassa s 
további sertésvételekhez még 
legalább 5 vaggon tengerit be
szerezhessen. A város a terhére 
kirótt 12280 mm. tengerinél kö
rülbelül 2000 mm.-val többet 
szolgáltatott s igy ezzel köte
lességének eleget tett. A 15 vag
gon tengerinek fel használására 
szerződéses kötelezettsége van, 
igy annak felerészében elvonása 
beláthatatlan kártérítési bajok
nak lenne forrása. Nevetsé
ges tehát az a felfogás, hogy 
nyerészkedésről van Szó. Csu
pán a fentebb vázolt nyo
morúságos közélelmezési viszo- 
syok javításáról. ■■■*=

Fölhatalmazást kór továbbá a

hiányában, ha akadni is élő ser
tésekben kínálat, azt kereske
dők összevásárolják ős Bécs, 
Budapest, Pozsony—Győrbe vi
szik el, ahol jobb áron értéke
síthető. Az elsőfokú rendőrha
tóság jelentése szerint a zsir és 
hushiány egyik oka az is, hogy 
a hentesek es egyébb hús és 
zsir árusok a különben sem 
nagy készlettőteleket nem hoz
zák .forgalomba, hanem ahe
lyett elrejtik és felhalmozzák, 

"-'hogy a hatóságot magasabb 
árak elnézésére kónyszgritsék. 
Egyébként az áradat felhajtó 
üzérkedés nemcsak a sertéshús 
és zsírnál, hanem a tej és tej
termékek tojás ős baromfinál is 
mutatkozik. Ilyen körülmények 
között a-városi hatóságnak sür
gős és fontos kötelessége volt 
az, hogy az ínséggel, sújtott la
kosság védelmére a baj, ha 
nem 5 iS megszüntető, de leg
alább enyhítő intézkedéseket 
tegyen.

Hogyan védekeztünk 
* ■- a baj ellen ?

A város első intézkedése az' 
volt, hogy még október havá
ban, tehát szabadvásárlás idejé
ben kellő előrelátásból összevá
sárolta írásbeli kötelező nyilat
kozatokkal az április, május 
hóbán leszállítandó tengerit, 
amelyből ezidö szerint 15—16 
vaggon - morzsolt tengeri áll 
rendelkezésünkre. Ezen vásárolt 

Jengeri azonban a rekvirált ten- 
géiiirtivül van, tehát a kirótt 
kontinenst nem érinti. Ezen 
tengeri készletre egyik nagy
iparos hentessel április. 6-án 
szerződést kötöttek 400 darab 
sertésJúhizlalására akként, hogy 
a 400 darab sertés a tulajdo- 

törvényhatóság területére élő 
sertés, sertéshús ős zsirnemüek, 
baromfi, tojás, tej és tejtermé
keknek záros határidő alatt be
jelentési kényszerrel való ösz- 
szeirására. ügyszintén a házi és 
gazdasági szükségletet megha
ladó készletek hatósági igénybe
vételére ős azonnáli átvételére. 
Már most a minisztertől függ, 
hogy a bajon segítve lesz-e. Re
méljük, hogy belátja a kérések 
nagyfontosságát, s segédkezet 
nyújt az árdrágítók hatalmának 
letörésére. 

a

R magyar föld;-’
A Budapesti Hírlápban olvassuk 

i következőket:
Nagybirtokok tömegbérlete. 

Mint értesülünk, egyik vezető 
pénzintézetünk, amely legutóbb 
vett bérbe hosszú időre egy 
17.000 holdas hevesi, birtokot, 
üzemtervet dolgozott ki 4—500 
ezer- hold- fokozatos bérbevéte- 

hatalmas, és Magyarországon 
eddig páratlan arányú bérlet 
keretében a bank parcellázásokat 
is lebonyolítana olyan területe
ken, amelyeket a tulajdonosok
tól erre a célra megvásárolna. 
Az óriás bérlet középponti inté
zésére a bank kormányzói állást 
tervez 200.000 korona évi fize-' 
léssel. Erre az állásra már van 
is alkalmas jelölt, aki eddigi 
közszolgálatában az élelmezés 
országos intézésében játszott

v fontos szerepet A kormányzó 
hatáskörében adminisztratív igaz
gatói és több gazdasági szak- __
tanácsosi állást szerveznének. Az És majd meglátják,, hogy a

• úttWöf^ifaWör^WTfese^az a -
egyik érdekképviseleti szakember

megnyerését vették kombináció
ba, aki azonban csak úgy vál
lalkoznék uj szerepére, ha a 
gazdatársadalomban elfoglalt ve
zető pozícióját is megtarthatná. 
Az illető bank már megkezdte 
a puhatolózást több mágnás
birtok bérbevételére és megvé
telére nézve.
Ugylátszik, ez a válasz Pjo- 

hászka püspök múltkori felszólalá
sára. Akkor megindult a lelkekben 
egy folyamat, amely azt mondotta: 
a magyar ember nem lehet olyan, 

- mint a sátoros cigány, aki ma itt, 
holnap ott él valakinek a kenye
rén, hanem oda kell kötni a rög- 
h özTa-Té^^^^ r a
melyet ezer észténdőnteesztüj 
úgy szeretett, mint az édesanyját, " 
amelyért verejtékezett és vérezett. 
Legyen jussa ahhoz a földhöz, 
vehesse bérbe, vagy válthassa meg 
örök árön.

A nagy bankok erre azt mond
ják : a föld hasznának kivételénél 
mi leszünk az elsők, nem a föld- 
mives. A föld a mi kezünkben

amennyi nekünk jól esik. Mienk 
a haditermény-részvénytársaság, a 
zsir, a kávé, a cukor, a bőr, a 
rézgálic, a cipő, a ruha, a konzerv, 
a kocsikenő és ostornyél, mi szab
juk meg az árát mindennek, mi 
szedjük le a tejfölt, a többié a 
savó meg a túró. A földmi vésnék"" 
szabad a földért véreznie, hogy' 
valahogyan az az otromba muszka 
ki ne pogromozzon. bennünket, 
szabad verejtékezni érette, hogy 
a . termés bő legyen, -a többihez 
semmi köze — azt majd elintézzük 
mi. ' 

banknak igaza lesz. A mi mágná
saink — tisztelet a kivételnek —

Jetti k e.

hogy 
vér-

(Vége.)

Jettike mindannak dacára, 
verset ir, nem volt valami 
szegény, holdsugár teremtés. El
lenkezőleg. Botrányosan egész
séges vala mindig, arca barna- 

—piws, gömbölyű, hamvas, mintáz 
őszi almi szeme~~cstlTOgó—és- 
gesztenyebarna haja csinos für- 

.. .lökbe.volt szedve fején..
A kalap, ami, e csinos főre 

volt tűzve, elmaradhatott volna. 
Ez a kalap a mama Ízlését di
csérte. Zöld volt, a libegő virág- 
kertecskével, egy piros madár 
is volt e kalapon gyöngyszemek
kel.

így utazott Jettike Torkó felé 
verselgetve, ábrándozva s gon
dolkozva sok dicsőségen, amint 

szokta mentegetni ma
gát, ha. a levest elsózta. Vájjon 
Jettike nem sózza — el a levest?

Kegyed talán sejti, hogy Torkó 
egy alföldi kisváros, hol ~rémítő 
ostobák az emberek, Azaz,. 
Arany Jánost jó poétának tartják, 
de ugyan ki beszélne ma Arany 
Jánosról, mióta^ Szigeti Aladár 
megjelent az irodalom egén, ille
tőleg ama bizonyos képes lap 
hasábjain. E poétával, ki egyéb
ként segédjegyző volt Biharban, 
Jettike irodalmi levelezést folyta
tott. A nagy költő ugyan mindig 
bérmentetlenül küldte leveleit, de 
a poéták, hiába, már ilyenek I

lánykákat, akik. irtózatosan^bu--- 
ták voltak. A betűkkel sehogy 
sem akartak megismerkedni és 
bambán meresztették szemüket 
a kisasszonyra, midőn Jettike egy 
versét felolvasta nekik, Oh sze
gény szamárleány te, Jettike.

A fiúosztályban volt egy fiatal 
tanító, a neve Péter ur. így: Ko- 
vács Péter. Nem valami nagy
szerű név, de végre is jobb, mintha 
Döbörke Tituszkának hívnák, aki 
a csizmadiaságot folytatta a nagy
mester-utcán, hol jettike egy kis 
fehérfüggönyös szobácskábán la
kott.

hogy 
cán sétált a szelíd alkonyaiban, '------- — —
valaki köszöntötte. Kovács Péter 
volt. Eddig xszjte , sem vette a>hogv VO1L nQcllg XSzre ... sem vette a-

reggel rá lesett' áz iskolaudvaron, 
hogy üdvözölhesse. Ekkor Kovács 
a leány mellé lépett.

— Megengedi, hogy- sétáján el
kísérjem ?

Jettike kissé zavarba jött. Váj
jon ha ezt megtudná Szigeti Ala
dár ? Ah, talán örökre elmarad
nának a portómentes levelek! De 
mégis igy szólt:

— Tessék ! Nekem nincs kifogá
som ellene.

Egymás mellett mentek a sze- 
szelid alkonyban. Étékor Péter el
mondta, hogy ő a nagyhegyek 
közé való. És nem tudja meg
szokni ezt a síkságot. Aztán igy 
magánosán, egyedül élni, min
denki nélkül! Ez nagyon szomorú.

Lám, itt van a pupák. Ö tavaly - 
elvette Róza kisasszonyt, aki a 
nagyobb leánykákat tanítja. Most 
mily boldogok.

Ekkor Jetti felemelte szemeit 
Kovácsra. Ennek a legénynek 
igen kedves baritonja volt s nem 
is volt valami nagyon buta. De

~ . - még
sincs benne egy csöpp poétái 
véna sem. Oly próziak a moz
dulatai s mért nem beszél a köl- 

“tOTőir—r" 7—— - •—
— Ismeri a költőket, Kovács ur ?
— Oh igen, Petőfi versei kö

zül sokat tudok. És én, kérem 
jegyző vagyok a megyei tanító
egyesületben. így a hírlapokba is 
irok. Például a múlt hónapban 
az egész gyűlésről én írtam a 
helyi újságba. De mondja, ked
ves nagysád. nem unatkozik néha

. így egyedül magánosán ? . . .
— Es kit tart legjobb költőnek ? 

kérdi Jetti.
Péternek másfelé kalandoztak 

ekkor a gondolatai, mert máskép 
bizonyosan Szigeti Aladárt mondja, 
így felelt:

—- Kérem. Az irodalom igen 
magasztos fogalom. De annyira 
igénybe vesz a tanítás, hogy nem 
igen akad érkezésem á költők ta
nulmányozására. így .csak azt tu
dom, amit az iskolában tanul
tam I... Én azt hiszem, hogy 
nagysád sokat unatkozik; hisz 
mindig egyedül van . . <

■ Ekkor megállt Jetti. Ő itt lakott 
a zöld zsalüs házikóban.

S^VEGJAKT<> vá^onáruháza. Barátok énnh-t.-'
?zine8 harchetok karton, schiffon ős damastból.Kü 

vá^nak’törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendők- 1 ii ' t
MÁfly- és asztalterítők, szőnyeg-és matracszövetekböl KiOOti WÍ.

OLOSÓ
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Urániában-szinházban 
május hó 12 és I3án, 

PÉNTEKEK és SZOMBATON
NAGY ILLUZIONISTA ELŐADÁSOK.
Szenzációs mutatványskkaL Bővebbet a falragaszok.

első sorban'a jövedelem elköltését 
tartják kötelességüknek. Hogy az 
iránt a föld iránt nekik kötelezett
ségeik is volnának, hogy befekte
téssel versenyképessé kellene tenni 
a magyar jöldet, arra se idejük, 
se munkájuk nincs, mert első gond
jukat a jövedelem elköltése képezi'.- 
Amit az ember Csehországban 
vagy Amerikában lát, hogy a föl- 
desur maga vezeti a föld üzemét, 
gyárakat alapit, s ő maga vezeti 
annak könyveit, az minálunk nagy
részt ismeretlen dolog, méltóságon. 
aluiWogalom — zsidónak való. Mi 
csak akkor döbbenünk meg, mikor 
egyik-LÖsi birtokot a másik után 
Utnák-rindulni látjuk. Akkor szidjuk 
a világot, az uj földesurakat, ahe
lyett,> hogy a régi birtokosokra 
gondolnánk. A birtokok útnak in- 
■dulnák és aki bírja, az marja, aki
nek pénze van, az uralkodik, busás 
befektetéseket tesz, fokozza a jö
vedelmeket, uralkodik az árakon, 
a piacon, kormányozza a milliók 
jövedelmét, magára gondol első 
sorban, ^gyedáruságot csinál, ha
talmába keríti, fölfalja az ipart, a 
kereskedelmet, megteremti az uj 
plutokráciát,-uralkodik politikában, 
erkölcsben, irodalomban, minde
nütt az egész országban.

A nagy háború ezeket a zsilipe
ket^ nyitotta meg.

Mi' pedig- keseregve gondolunk 
pl. Bulgária földmives- népére, a 
mely a saját országában a legha- 
talmasabb^.az országfenntartó elem, 
amely az ország földjét a kezeben ' 
tartja s munkája és szorgalma ut- 
j aVjúWPWefld '• és - ■■
fában van. Németország hathatósan 
a kisbirtokosok erejét igyekszik

Abból nem következik, hogy_ 
unatkozom, mondá szára zomAsíen . 
önnel I

Ekkor Kovács Péter még vala
mit akart mondani, de Jettike 
becsapta maga mögött a — ka
put.

— Oh, mily ostoba fráter. Oh, 
mily közönséges, mondá" halkan, 
ahogy., ledobta á köpenyét a 
szobácskájábán

Az ablakpárkányon feküdt egy 
levél. Ah, ah, Jetti gyorsan kapott 
utána. Hisz ez őtőle jön . . .

Az ajtóban megjelent egy bőr- 
kötényes ember. Igen nagy bajusz
szál és hatalmas papucsokban. Ez 
Döbörke Tituszka. Ö énekelve be
szél, mintha mindig kottáról ol
vasna. Most ezt mondja’:

— Kérem, kisasszony, aranyos 
nagysám. E levél a levélhordó ál
tal hozatott és a küldője vétkes 
gondatlapságából általam tiz kraj
cárt fizettetett bélyeg nélkül.

Ezt mondja Döbörke. Ö ugyanis 
helyes kiejtésű ember, mi a mes
terséggel jár. Jetti odaadja neki a 
tiz krajcárt,

Most mosolyog. Jettike vigyázva 
bontja fel a levelet. Ah, ah, ugyan 
mit irhát ö ? ...

S a szegény szamár leány, a 
kis - Jettike-olvassa a levelet, amit

fokozni, jól tudván azt, hogy jobb, 
ha a kisemberek milliói erősek, 
mintha egy-két tucat hatalmas tartja 
kezében a milliók sorsát

Prohászka püspök indítványa az 
utóbbi célt szolgálja.

Egyébként pedig, hogy a jövendő

mii hoz, azt a legközelebbi kép
viselőválasztás dönti majd el. Az 
áll majd a Prohászkák, vagy a ban
kok oldalára.

Az idők méhében szörnyű nagy 
dolgok vajúdnak.

Bükéi Ferenc.

hAborü a levegőben.
Albl István repülőtisztünk bravúrja. — Lelőtték 

a repülőgépjét, ő azonban életben maradt
Albl István székesfehérvári repü- s máris nehéz,robbanó bomba hull 

lőtisztünk, a Fejéfmegyei Napló közvetlen a voat oldala mellé, 
harctéri levelezője már több érdé- ' Eladása észrevehetőig las- 
kés légibarcot megírt oíyasóközön- gL.

, _ , , auixc.t viiszaioruirrnisr inra az
segűnknek. Most ismét levél jött a , előbbi módszert megismételni.

-----Az eredmény télig el van. 'érve, 
’-La ..vonat 

kénytelen megállani.
L’j kör. Igen ám, hanem az el- 

' lenséges tüzet már nem lehet ki- 
■; bírni, ez idő. alatt az összes kö

zeli erődök jól belőtték magukat.
' Saját muníciónk (valószínű Prze- 

myslből) vörös-fehér füstfelhője 
' övez körül koszorú gyanánt ben- 
| -nünket.

A-robbanások már egy maga- 
gaságban vannak velünk; hirtelen 

. elhatározással lebukni s az áfló 
. áldozatot felrobbantani pillanat 

műve volt.

rült bravúrját Írja le,. Veszedelmes ■ a, smek felrobbantva, 
vállalkozása sikerült, egy golyó : 
azonban gépjét találta, amelynek , 
következtében felrobbant'és porrá , 
égett. Csodák csodájára, leszámítva 
kisebb zuzódásokat, semmi baja ’ 
nem történt a mi repülőtisztünknek, 

-aki a következőképen írja le ve
szedelmes útját:

Legutóbbr-sikeres repülésemért, 
melynek vázlatát alább'közlöm, az 
I. o. vitézség! érmet kaptam.

Véres utcai harc Adonyban.
Mikoraharagosokösszekeriilnek.

Régóta haragos viszonyban 
éltek Steiger Jánosék és Kral 
Mihályék Adonyban. A két 
haragos família között tegnap^- 
előtt véres háború ütött kir^ 
amely mindkét fél súlyos sé
rüléseivel végződött Állítólag 
Steiger és Katalin leánya kezd
ték meg a hadüzenetet abban 
a tónusban, amiként haragosok 
között falun szokás. Králék elfo
gadták a hadüzenetet s teljes ha
difelszereléssel kimentek az ut
cára, mire megkezdődött a harc.

A küzdelem rövid idő alatt 
a leghevesebb lett s csak ak
kor fejeződött be, amikor már 
mind a két fél, illetve mind a 
négyen — mert ennyien vettek 
részt az offenzivában — sú
lyosan megsebesültek. A 
sebesülések a következők: 
Steiger János fejét több helyen 
súlyosan beverték, hasonlóké
pen Katalin leányáét. Kral Mi
hálynak lábszárcsontja törött el. 
Anna leányának pedig a feje 
szenvedte az utcai háború'-bor-' 
zalmait. -

gépemről Falvaynál láthatók, tisz- 'Közben egy-golyó nmfürtmkaf-- -Arxsendorsée^éW 
tplt nm<av crín+án ’ találva, az megszűnik szabályosan ___ r_, • ... .. 7 *telt Főtisztelendő urnák szintén . tal_álva, az megszűnik szabályosan

Egymásután gurulnánk! a han- Kétségbeejtő pillanatok, percek.

„ *s—nyo
mozást indított a véres.
kedés ügyében, hogy megállj 
pitsa, melyik fél voít a provo-

Trt?

-mást^-j&vitanak
•erősítenek, motorpróbát tartanak,.

De érdekesebbet is láthatunk 
most; egyenkint vonulnak embe
reink, súlyos, huszonöt kilogram
mos gyújtó és robbanó bombáink
kal, s felvírágozzák a gép alját, 
oldalait a pusztulás szimbólumai
val. Nyolc gépünk megy ma kü
lönböző Városok vasúti állomásait, 
.katonai telepeit bombázni.

Parancsnokunk (közismert ma
gyar huszárkapitány) megadja 
utolsó figyelmeztetéseit s egyenkint 
szökkenünk másik otthonunkba, a 

■ nap ragyogó sugarai közé.
A fronton túl üdvlövések fogad

nak, természetesen orosz részről, 
s megy a telefonjelentés hátra az 
állomásokhoz, hogy kellő fogadta

tásban részesüljünk, ha netán arra 
irányítjuk utunkat. Már vagy száz 
kilóméterre vagyunk távol, a cél 
egyre közelebb és közelebb látszik.

Kutatom a helyet már, hol pár 
pillanat múlva pusztulás s rombo
lás marad bombáink helyén.

Megvan. Az állomásból gurul 
ki egy hosszú katona, vagy teher
vonat két mozdonnyal. Kezdődik 
az izgalmas hajsza.

Koncentrált srapnelltüzben eresz
kedünk lassárTTefelé, már áldozat 

Ltunk felett vagyunk, egy pillanat

Nag^^^ÖS^BB^Uíontu nkatK 
már túl is vagyunk, mikor hosszú 
láng csapódik ki a gázszabályo
zóból és a gépszárny égni kezd.

Istennek ajánlva magunkat, a 
legteljesebb hidegvérrel négyszáz 
méter magasból - zuhanó repülés
sel a már teljesen lángoló géppel 
földet érve kiestünk s alig szalad
hattunk jó pár métert, a benzin
tartály felrobbant s az egész gép 
porrá égett.

Hasonlított a kép egy földbe 
szúrt fáklyához. Egyedüli faalkat
rész, a proppeler maradt ép, mert 
mélyen belefuródott a földbe.

Sokan látták a szerencsétlensé
get s azonnal segítségünkre jöt
tek úgy autóval, mint lóháton.

Nagy volt a csodálkozás, mikór 
barátommal ép bőrrel megpillan
tottak. Kisebb zuzódásokat leszá
mítva, semmi baj nem történt.

Az Armeekommandónál jel^uié^ 
semet leadva, a generális ur is kéz-"' 
nyújtással gratulált a szerencsés ' 
megmeneküléshez. 1

Este nagy, lakománk volt, mert 
a többi bajtársak is sikerrel bom
báztak s jöttek haza..

Működésünk ez időbén a ,.Hő- 
fer-jelentésben is benfoglaltatott

kost, meg miegymást a község 
Jiáz. bünjelmúzeumában helyez
tétre!, nem ugyan közszemlére, 
hanem megörökítésre, amíg a 
bíróság tárgyalni fogja ezt az 
ütcai háborút.' Mondani sem 
kell, hogy most egész Adony ‘ 
erről a háborúról beszél, s nem 
az olasz frontiról, sem a nyu
gati harctérről.

-- Katonai előléptetések. Grün- 
feld Gyula 14. honvédgyalogez- 
redbeli őrnagy alezredessé, Ab 
tesz Ferenc főhadnagy száza
dossá, Liebhardt Jenő tartalékos 
hadnagy főhadnaggyá, Incze 
Jenő, Weisz Arthur, Padányi 
András, Horváth János, Cziráky

- János, .„K^orelly Béla, Karcz 
József János, Íficzcb';Gábof 4ié|L ;̂.0 _ 

"'felkelő hadnagyok főhadnaggyá, r"
Tehel László, Harmati Jenő 
tisztjelöltek, dr. Schischa Lipót 
17. honvédgyalogezredbeli tar
talékos főorvos ezredorvossá, 
dr. Goldner Mór, dr. Kmetykó 
János, dr. Diszberger Jakab 
népfelkelő segódorvosok nép
felkelő főorvosokká léptek elő.

Fűzőim, melyek pontos méretek
MT Kala^donságok naponta érkeznek. "TM

alapján vannak elkészítve a legolcsóbb ártól a legfinomabb 
minőségig vannak raktáron.

~W~~> női divat különlegességek üzlete,
XXcALlO Nádor-utca 1. sz. — Telefon 341.
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— Hogyan permetezzünk ? Egy 
szőlősgazda, a kinek tavaly gyö
nyörű szőlőtermése volt s a kinek 
a szőlője szüretkor olyan haragos 
zöld volt, amilyennél szebbet kí
vánni se lehet, leírja, hogy kitűnő, 
recepcek alapján, hogyan készitte 
el a permetet: 100 liter vízhez 1 
kilogr. gálic, 1 kgr. mosószóda, 
1 kgr. oltott mész, a melybe (a 
mészbé), mielőtt a vízbe beleten
nénk, 12 evőkanál kénport kell 
keverni. A fő persze az, hogy az 
embernek szőlője és gálica legyen.

— Razzia a zugkereskedők és 
Öóchanállák ellen. A katonai állo
másparancsnokság már régóta ta
pasztalta, hogy a csikvári-uton levó- 
barakktáborban, illetve annak kör
nyékén sokan zugkeréskedéssel 
foglalkoznak. Édességet, nyalánk
ságokat árulnak, amelyek csak 
arra jó, hogy a katonák pénzét 
kicsalják velük. Tudomására jutott 

' továbbá a parancsnokságnak, hogy 
katonák asszonyokkal és leányok
kal valóságos bachanáíiákat ren
deznek a tábor mögött elterülő 
szőlőtelepeken. Géczy ezredes, állo
másparancsnok nagyon helyesen, 
a legradikálisabb intézkedésekhez 
nyult, hogy a züllött állapotokon se
gítsen, amelyek a vérbetegségeket 
ijesztő módon terjesztik. Géczy 
állomásparancsnok felkérésére Si
mon Sándor bűnügyi rendőrfőkapi
tány, Herzfeld főhadnagy, Géczy 
állomásparancsnok tisztje, továbbá 
a rendőrbiztosok, rendőrlegények 
és huszárok nagy razziát rendez
tek, amely meglepő eredménnyel 
végződött. A tábor körül kisebb 
csapatokra oszlott szét a razziázók 
s több helyen furcsa dolgokra 
akadtak. Elsősorban a zugkereske
dőket csípték fülön, akik ellen ki- 
hágási eljárást indítottak. A szőlő
telepeken pedig sok dorbézolókra 
bukkkantak, katonák, leányok és 
fiatal asszonyok dőzsültek. A rend---.

, foség valamennyit előállította, az 
'í^eneSeFfm^ttjWT'TO^F^Tf  ̂
rületéről, a többiek ellen pedig 
rendőri eljárást indítanak. Mintegy 

megaz- eljárást, "örömmellátjuk 
az állomásparancsnok és a rend
őrség ezen tisztitó munkáját s 
még nagyobb örömmel halljuk, 
hogy ezeket a razziákat gyakran 
ismételni fogják.

— Katonai kitüntetések. Ni- 
chel Jenő 17. honvédgyalógez- 
redbeli tartalékos hadnagy leg
felsőbb dicsérő elismerésben, 
Grusz Gyula címzetes csendőr
őrmester 2 osztályú ezüst vi- 
tézségi érmet, Bakos Ferenci 
Horváth Sándor címzetes csen- 
dőrőrmesterek a VI. csendőr
kerületben brőnz vitézségi ér
met kaptak.

— Miniszteri biztos a felső ke
reskedelmi Iskolában. A székesfe
hérvári felső kereskedelmi iskola 
folyó évi érettségi vizsgálataira biz
tosul Trautmann Henrik budapesti 
felsőkereskedelmi iskolai tanárt ne
vezték ki.

— Közszemlén a képviselő vá
laszlék névjegyzéke. Az országgyű
lési képviselők névjegyzékét május 

116-tól junius 14 ig -minden község 
községházán közszemlére teszik, ki, 
hogy az érdekeltek, felszólalásaikat 
megtehessék. Á névjegyzék megte-, 
kintésére felhivjukmindenkinek fi
gyelmét.

— Grünfeld-alapltvány. A Grün- 
íeld-alapitvány, kamatai ügyében, 
amellyel hadiárvákat segélyeznek a 
nemes alapitó szándéka szerint, 
pénteken fog határozni a bizottság, 
amelynek véleményezésre adták ki 
a folyamodókat.

— A vármegye közegészsége. 
Dr. Lauschmann Gyula főorvos 
jelentése Szerint Fejérmegyében 
április hóban házasságra lépett 41 
pár, született 188 -fi, 170 leány, 
összesen 358 gyermek és pedjg 

. házasságból 322, házasságon kívül 
18. ikerpár' 4, holtan 14. Meghalt 
208 fi, 211 nőj összesen 419. egyén 
és igy a halvaszülöttek beszámítá
sával a halálozások száma 7 5-el 
több, mint a szülötteké. A halálo
zási arány 1000 lélek után 20. A 
népmozgalmi, adatok az egyes já- 
rásók szerint igy~alakották :*a~szé-~ 

109 halálozás, a móriban 54 re 
76, a sárbogárdiban 62-re 85, az' 
adonyiban 67-re 64 esik, egyedül .

~ aTVálFjárás mutat kedvező—arányt--húsz romlott leány ellen indították 
. 110 születésre 80-halálozás. Ki- 

puhatolható beteg az egész vár
megye területén 4505 volt, még 
pedig 7 éven alul 2021 és 7 éven 
felül 2484. A megbetegedési arány 
az összes lakosságnak 2’1 száza
léka. Az egyes községek 1045 
gyermeknek nyújtottak gondozást, 
és felügyeletet. A közegészségi ál
lapotban lényeges esemény nem 
fordult elő. Az emésztési és légző 
szervek hurutos bántalmak nem 
mutattak nagyobb kiterjedést, a 
fertőző bántalmak is szórványosak 
voltak, -Kanyaró 5 községben 50 
esettel és 5 halálozással, , vörheny
3 községben 18 esettel és 5 halá
lozással, hasi hagymáz 4 község
ben 6 esettel és 1 halálozással, 
roncsoló toroklob 6 községben 7 
esettel és 1 halolozással, hökhurut
4 községben 36 esettel és 2 ha
lálozással, himlő 1 községben 4 
esettel és 1 halálozással fordult 
elő.

— Sztalattftzalék Luttor Fe
renc laCTföir^féos 8 koronát kül
dött mint számlaszázalékot, amely 
összeget eddigi adományához csa
toltuk.

— Gondatlanságért. Fábián Teréz 
ráckereszturi lakosnak 2 éves le
ánya lugkftoldatot ivott s belehalt. 
Fábiánnál gondatlanság címén bíró
ság elé ’ állították, a ■ nyolc napi 
fogházra Ítélték, az ítéletet azonban 
az uj büntető novella értelmében 
felfüggesztették.

mozgószínház. APOLLO MOZGÓSZINHÁZ.

CsiitörtöEwm májuj hó 11 és 12-én: Pénteken
Parlagi Kornélia, 
szubrétt primadonna és

Pintér Imre,
a Népszínház v. művésze felléptével szenzációs sikerű repriz

A NAGY LESZÁMOLÁS.
Énekes háborús moziszkeccs 3 színpadi és 3 filmjelenetben 
Történik a mozgósítás első napjaiban és ma, részben 

Budapesten, részben a szerb határon.
, SZEREPLŐK: Piroska, Pintér Irénke.
Bitó János, Pintér Imre, Galambos Ábris Szentes János 
Ágnes, felesége Parlagi Kornélia, Érzsók asszony Deddy Lajosáé.

Etöafeofc ffl 1 és
Felemelt hely árak.-— A, helyek njegforditottak és számozottak. 

• Jegyek előre kaphatók Krausz Veronánál és este a pénztárnál.

■ ' CU Nyomta az Egyházmegyei Könyvnyomda Székwfohérvárrott..........

— Névmagyarosítás. Kiskorú 
Deutsch Pál székesfehérvári szü
letésű budapesti lakos Tímárra 
magyarosította nevét.

— Divatos női szalma kalap
formák 5, 6, 7, 8, 9, 10 koro
náért. Leányka és flu maríné 
vagy díszített szalma-kalapok 
150, 1 80, 2, 3, 4, 6, 8 koronás 
olcsó árakkal nagy választékban 
Knazovltzky divatáruházában.— 
Telefon 163.

— Csak egy cigarettát Strasz- 
szer dohánytözsdében 380 cigaretta 
és 25 drb. szivar gyűlt egybe 
gyüjtődobozunkban a kórházi ka
tonák részére.

Dr. ERDÉLYI GYULA ügy
véd irodáját Kossuth-oitca 6. 
sz. a. I. emelet megnyitotta.

— Értesítem a nagyérdemű kö
zönséget, hogy ez ideig Széchenyi* 
utca 15. sz. a. volt tűzifa és . kő
szén üzletem SIMORUTCA 35. sz. 
alá helyeztem át. Raktáram to
vábbra is a déli vasúti pályaudva
ron van, a szives megrendeléseket ' 
Simor-u. 35. sz. alatti irodámba 
kérem. Telefon '2—77. ' Mély -tisz- 
telettel Stark Samu._______

— Köhögés és rekedtség ellen 
a legjobbnak bizonyult háziszer a 
dr. STÖRK-fele komprimált mell
pasztilla. Egy doboz ára 50 fillér. 
Kapható Szüts Róbert „Magyar Ko
rona" gyógyszertárában, Székes- 
fehérvár, Városháztér.

és a Kis Pintér Irénkekicsiny S2e- 
repükhen is sokat mondó alakítást 
nyújtanak. Az érdekes repriz csü
törtökön és pénteken, május 11 
és 12 én lesz. Előadások mindkét 
napon fél 7 és 9 órakor. Jegyek 
előre válthatók Krausz Veronánál 
és este a pénztárnál.

— Vegyük, olvassuk ésTerinZF 
szűk a Magyar Kultúra WadlTan 
megjelent kitűnő apológiái füzeteket 
melyek 20 filléres árban Horváthné 
és Rónámé papirkereskedésében 
kaphatók. Eddig a következők je
lentek meg: Örök rrmények. — 
Atheista-e a modern tudomány. __
Az ész és az Isten léte. — Világrend 
és Isten. — Az élet eredete és az 
Isten.

Telefon 233.. — Tefon 233.

Csütörtökön, május ll-én
BARNUM CIRKUSZ L

mutatványaival

Az Apolló mozgószinház hírei.
Pintérék vendégjátéka az Ápol* 

lóban. Még élénk emlékezetében van 
a közönségnek az a nagysikerű 
moziszkeccs, melyet a tavalyi sze
zonban „A nagy leszámolás" címen 
Parlagi Kornélia kiváló szubrett- 
primadonnával é$ Pintér Imrével a 
főszerepekben be&iutatott az Apolló

Nagyszabású pótmüsor.
2 előadás 7 és 9 órakor.

Rendes he’yárak.

APRÓHIRDETÉSEK.
A székesfehérvári gazdakör tag- 

--------... — jai, akik rézgálicraa pénztbefizették,. 
színház. Zsúfolt Jiázak__é£LJelkes_ pénzüket visszakaphatjákZámoly- 
tapsok igazolták A nagy leszámolás utca 42. szám aj^tt, három napontapsok igazolták A nagy leszámolás

indította az Apolló vezetőségét, 
hogy ezt a minden izében magyar, 
kedves tárgyú hangulatos darabot

Középkorú nő, aki a háztartás 
minden ágában jártos és azt vé- 
gezni hajlandó, gazdaasszonynakW-FelvStetik aSőrház malomban.

aíkma legyen a közönségnek Pin
térék kitűnő játékábsn ismét gyö
nyörködni. Szentes János, a pom
pás humoru, jeles komikus szintén 
szerepel a darabban. Delly Lajosné

Egy háromszobás lakás fürdő-’ 
szobával és mellékhelyiségekkel aug. 
1 -re kiadó József-utca 6. sz.

3—4 szobás lakás Szigethy Test- 
vérek üzlete felett november hó 
1-ére kiadó.

Kiadó lakás. Egy 4 szobás mo
dern lakás, előszoba, fürdőszoba, 
pince és mellékhelyiséggel együtt 
azonnal kiadó, Kigyó-u. 5.

Háztartás vezetéséire ajánlja na
pát — miután háztartását beszün
tette — helyben katonáskodó, vi
déki r. kath. tisztviselő. Válaszok 
„Szerény díjazás" jeligére a kiadó
hivatalba kéretnek.

Gyerekkocsik legolcsóbbtól a leg- 
finomabbig Gerendái Gyula vászon, 
fehérnemű, gyermek-kelengye üzle
tében kaphatók, Székesfehérvár, Kos- 
suth-u. 4. .

Szabás* varrás és mintarajzolás
ban alapos oktatás nyerhető, LJr- 
bán Margit tanintézetében, Ybl- 
Miklós-utca 14.

A Stapmay-fóle imák és énekek 
kaphatók Horváthné és Rónainé 
papirkereskedésében 50 és 70 fil
léres árban.

Bősendorfer-zonqora eladó. Cím 
a kiadóban. ______ _______

FeJóS-Sal ta, sóská, nürnbergi 
édes torma, krizántintő és paradi
csom-palánta kapható Széchenyi-u. 
26. sz. a. ,/p
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